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Üleriiklise Kongressi otsusel Eesti Sk. Maleva 
Asemikkude Kogu poolt määratuna astub hääle
kandja «Eesti Skout“ kolm korda kuus 
ilmuva ajalehena enda eesmärkide teostamisele. 
Kui vastutusrikas ülesanne ees kä ei seisa, 
ometi usuvad väljaandjad raskusi võita võivat, 
tahtes seda ise teha ning lootes, et kõik skoudid 
ettevõtte kordaminekuks kaasa aitama alati val
mid õn.

Häälekandjas saavad ruumi leidma kõige 
mitmekesisemad kirjutused skoutide liikumise 
alalt: artiklid skoutide korraldusist, kirjutused 
eriküsimuste harutamiseks, ilukirjanduslised tööd 
(eestkätt noorematele skoutidele), teadaanded, 
üleskutsed, aruanded, sõnumed ja ülevaated 
kodu ning väljamaade skoutide elust jne. Aja
lehe veergudel avatakse eriosakond kä girl- 
guidedele, kus viimased endisse puutuvaid küsi 
musi võivad käsitada. Ületildseit tahab «Eesti 
skout* Eestis tegutsevate skoutide hääle
kandjaks olla, sõna kõige laialisemas mõttes, 
tahtes esile tuua materjale, mis oleksid kõigile 
huvitavad, mis tahes-tahtmata sunniksid kõiki 
skoute teda (häälekandjat) lugema.

Iseenesest mõista, et seda ainult siis kätte 
võidakse saada, kui õn kindlustatud vähemalt 
järgmised küsimused: häälekandja sisuline ning 
aineline külg.

Hoolekandmine sisu eest õn jäetud esimeses 
järjekorras väljaandjate kanda, kes aga üksi 
vaevalt soovitavaid tagajärgi kätte võiksid saada. 
Õn tarvis, et selle juures neile (väljaandjatele) 
abiks astuksid kõik, niihästi skoudid ise kui kä 
kogu liikumisele kaasatundjad vanemad isikud 
et saadetaks toimetusele võimalikult rohkesti 
kaastööd, sõnumeist alates ning juhtkirjadega 
lõpetades. Ainult siis, kui häälekandja suudab 
sisuliselt lugejaid huvifäda, nõuete kõrguse 
seista, võib ta loetavaks muutuda, selle läbi 
majandusliseltki elama hakata.

Nii siis: häälekandja elu ja olemasolu ripub 
kõige päält meist, skoutidest endist, — näitame, 
et temast lugu peame ning ettevõtet vääriliselt
hinnata oskame. Joh. E.

Mida oleme kongressiga 
kätte saanud ?

Kongress õn selja taga, möödas kõik tööd, 
mis tema kokkukutsumise ning ärapidamisega 
ühenduses seisnud. Vagusalt pöördakse endise 
töõ juure, et lõpetada poolelijäänut ning teos
tada senni veel tegematut. Tahtmata küsime 
selle juures: mis oleme siis õieti ärapeetud 
kongressiga kätte saanud? — Ning enne, kui 
tegelikult igapäevast rada edasi sammuma hakata, 
lubatagu üldjoonis kokkuvõte teha selle tahes- 
tahtmata esile kerkinud küsimuse suhtes.

Kõige esmalt tuletame meele, mida taheti 
kongressilt, teda kokku kutsudes. Seks tarvit
seme silmata päevakorda, kust loeme pääle 
ametliku osa muu seas: skoutide korral
dused ja sk. häälekandja küsimus. 
Et need küsimused kongressilt kaugelt rohkem 
jõudu ning aega nõudsid, kui ükski teine päeva
korra punkt, siis õn iseenesest mõistetav, et 
kongressi ülesandeks esimeses järjekorras ning 
pääasjalikult just nende küsimuste lahendamine 
oli määratud.

Ning selle tööga õn valmis saadud:

Õn loodud üleriikline organisatsioon „Eesti 
Skoutide Malev a“, oma korraldustega kindla 
tava järele, mis ühendab kõiki üle maa laiali
pillatud üksikuid skoutide organisatsioone 
ühiseks malevaks; õn näidatud, tee, millist 
mööda tulevad alused rajada üleriiklisile orgaa- 
nidele, mis peavad alaliselt juhtima üleriiklise 
maleva tegevust, samuti õn kä kõige mitme- 
cülgsemaid soove väljendatud eelseisva tegevuse 
kohta.

Üleriiklise häälekandja asutamine õn kong
ressi poolt põhjusmõttelikult jaatavalt otsustatud 
ning tema nimeks „E e s t i S k o u t“ määratud, 
kuna kõik muu üksikasjalisem küsimus jäeti 
kokkuastuva sk. organisatsioonide asemikkude 
kogu lahendada, kes väiksema koguna asja 
palju otstarbekohasemalt võiks otsustada.

Milline tähtsus neil kahel küsimusel tege
likus elus, mitte üksnes skoutidel, vaid kä igal 
pool mujal, selle juures ei tohiks küll kahesugust 
arvamist olla. Siinkohal tähendame ainult nii
palju, et ühised sihid niikaua suuremalt osalt 
teostamata seisavad, kui nende teostajad lahus, 
üksteist teadmata edasi sammuvad. Tahetakse 
midagi tõsisemat kätte saada, peab kindlasti 
kokku koondutama, liituma. Ning organiseeritud 
rühmitsuse avalikuks eluavalduseks õn hääle
kandja, ilma milleta organisatsiooni tegevus 
surnud punktile peatama jääks, ilma milleta ta 
ise teatud määrani mõeldav ei oleks.

Siinkohal ei taha kongressi loodud korral 
duši arvustama hakata, selle juures tuleb ehk 
edaspidi veel peatada, kui tegelik elu näidanud, 
kui võrra nad elule enesele vastavad, kui võrra 
neis tõsiselt väärtuslikku ehk üleliigist, — lepime 
ainult sellega, et oleme alla kriipsutanud, mille 
kongress korda saatnud.

Eesti Skoutide Maleva ja hääle
kandja loomine õn nii siis kongressi töö esi
mene tegelik tagajärg, samuti kä juhtnööride 
andmine keskorgaanidele tulevaseks tegevuseks 
ja üldse kõik see, mis kongressil avalikult läbi 
harutati ning mille kohta teatud seisukohad 
võeti.

Pääle selle õn kongressil teened veel teisal 
mida avalikult kusagil näha pole, kuid mille 
tähtsus Eesti skoutide elus mitte väiksem pole 
kui eel käsiteldu. See õn nimelt skoutismi alalt 
kogemuste kogumine, teadmiste suurendamine 
aruannete ning kongressil kogu kuuldu kaudu. 
— Suuremaks takistuseks töö edenemiseks skou
tide ridades kohtadel oli siiamaani juhtide puu
dus, ei saadud kä mingisuguseid teateid ega 
juhtnööre väljastpoolt (seda tõendasid ühel hää
lel kõik aruandjad kohtadelt), millega seleta
tav töö edasijõudmatus ning teadmatuses käsi
kaudu kobamine, mis asja kasuks kuidagi ei 
võinud kõnelda. Tutvustades aga saadikuid 
skoutide tööde ning korraldustega, õn kongress 
hiiglatöö ära teinud, sest need teadmised, mis

em nii kui nii üle saadud, kuid konstateerima 
Deab fakti, et seda kongressil õn korda läinud 
eha. Muidugi võime selle üle ainult tõsiselt 

rõõmustada.
See oleks peajoontes vili, mille Eesti Skou- 

ide I-ne Üleriikline Kongress saavutanud.
J. Elken.

kohtadele laiali kantakse, ei jää mitte „vaka 
alla“, vaid viiakse tegelikult ellu. Ning neid 
teadmisi õn palju, sest mäletan Narva saadikut 
pärast* kongressi ütlevat: „Siiamaani puudus 
kogu meie tööl igasugune sihikindlus, plaan; 
ei teatud ei hundipoeglasi ega rover-skoute. 
Siin õn kuulda saadud nii mõndagi, mida mujal 
kusagil pool tehakse, küll meiegi neid teadmisi 
ära kasutada mõistame4*.* Sellega oleks kongress 
pääle muu ühe nii-ütelda kursuse toime pannud, 
millega õn hulk saadikuid ning päältkuulajaid 
tulevasele tööle teatud määrani ette valmistatud.

Lõpuks ei oleks üleliigne sedagi tähenda
mata jätta, et kongress võimsalt kaasa õn mõju
nud Tallinna Sk. Maleva ning skoutide organi
satsiooni „Noor-seppade“ vahekordade tasanda
miseks, mis siiamaani just kiiduväärilised ei 
olnud. Võib olla, oleks sellest varem ehk hil-

Skoutide kirjad.
Toimetus annab osak. «Skoutide k i r - 

j a d“ ruumi mõtteavaldustele igasugu skoutide 
ellu puutuvate küsimuste, mis veel kindlat kuju 
pole omandanud, mitmekülgseks sõelumiseks; 
ettepanekutele - sooviavaldustele, mil laialisem 
tähtsus jne.

Kae tervitus või auandmine?
Organiseerimise oludes õn skoutidele nii 

mõnedegi küsimuste lahendamine raskusi teinud, 
nii paljudki igapäevased asjad õn sagedasti 
kahe silma vahele jäänud, ilma et neile Skoutide 
Esimene Üleriikline Kongress Tartus, 20. ja 2h 
märtsil s. a., ehk Eesti Sk. Maleva Asemikkude 
Kogu istumised Tallinnas, 2. aprillil s. a., lõpu
liku kuju oleksid annud. Üks sarnastest õn 
küsimus, kas skoutidel tervitus või auandmine 
peab olema.

Kolm tõstetud sõrme õn skoutide endivahe- 
liseks tunnusmärgiks, mis meele tuletab tõotuse 
kolme kohustust - lubadust. Tekib küsimus, 
kas see märguandmine tervitus või auandmine 
õn. Esimene, tervitus, ei ole mitte sunduslik, 
vaid vabatahtlik, sest kedagi ei saa iial tervitama 
sundida, õn ta aga auandmine, siis loomulikult 
sunduslik rrnig kindlaksmääratult kohustav.

Ei oleks üleliigne lühidalt pilku heita küsi
muse suhtes ellu väljapoole skoutide ridasid. 
Auandmine õn läbi viidud sõjaväes pääasjalikult 
neis maades, kus maksmas ainuvalitsus, nagu 
seda omal ajal Vene tsaaririik oli. Vabariikide 
sõjaväes õn aga maksma pandud mitte-sunduslik 
tervitus, kusjuures noorem vanemat (aukraadi 
järele) tervitab. Nii siis — praegusel demo
kraatlisel ajal ei tohiks skoutide vastastikku 
kolme sõrmega märguandmist kuidagi auand- 
miseks muuta, vaid see peaks kindlasti vaba
tahtlikuks tervituseks jääma, vastasel korral 
võidakse meid militaristlikkuses süüdistada, mida 
skoudid tegelikult aga mitte pole.

Tsiviil - elus tarvitatav tervitamine (tutvus
ringis) näitab lugupidamist üksteise vastu, vastas
tikku austamist, millena mina kä skoutide märgi- 
andmist ühte seaks, ainult selle vahega, et skoudid 
vastastikku tervitamist mitte ainult tutvusring
konnaga ei piira, vaid seda skoudi märgi (liilia) 
piirideni laiendavad.

Skoudid tervitavad vastastikku kõiki, kes 
skoudi märke kannavad. — Siin ei saa kindlaks 
teha, kes keda peab tervitama. Kuid arvesse 
võttes, et skout austab oma juhte, vanemaid jne., 
ei ole raske järeldada, et noorem vanemat õn 
ise kohustatud tervitama, mis aga kaugeltki 
mitte sunduslik auandmine pole, vaid viisakuse 
ning lugupidamise ülesnäitamine selle vastu, 
kes vanem, kes töötades kaugemale jõudnud.

Skoudid püüavad kõik ühiste sihtide poole, 
kõik nad õn ühise skoutide pere liikmed-vennad, 
vaatamata rahvuse ehk teiste vaheseinade pääle. 
— Nii ei tohiks nende juures auandmisest juttugi 
olla, küll aga tervitusest.

Tahtes sundusliku auandmise mitte maksma
panemist, jõuame meie ise vabalt niikaugele, 
et surveta üksteist tervitame, selle juures austades 
ennetervitamisega neid, kes seda tõesti väärt.

B. Antile.
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. .. Sest tõuskem nüüd, noored ! Meid ootab juhnaa 
ja küsib, mil tuleme juba.

Kõik tuled, mis õn, pangem põlema, 
et säraks sest kodune tuba 1 

Sei valgel me nooruse pidugl peame,
Sel valgel me sihldki ülesse seame, —

ja tööle siis tõttame välja... G. Suits.

Tahaks soovida, et need nooruseluuletaja 
kevadelaulu sõnad kostaksid võimsalt ja ühe
meelselt Eesti skoutingi elukevadel kõikide Eesti 
skoutide südametest, veel enam — tahaks soo
vida, et veel sõnad, täis nooruse puhast ja 
idealistlikku vaimustust, jäädavalt seisaksid Eesti 
skoudi silmade ees, Eesti skoutingi sihisambasse 
raiutuna ...

Et oleks Eesti skout nooruslikult rõõmus ja 
mureta, kuid ometi teadlik selle juures, et „maa 
teda ootab* ja et sellepärast juba noorena vaja 
üles seada sihid, mis tiivustavad tegudele ja 
viivad üksikut isikut, rahvast ning riiki ja inim
konda vastu paremale ja ilusamale tulevikule...

Jah, noored! Maa ootab teid, maa kutsub 
teid... kutsub enam kui kunagi enne!

Vaatame oma ümber. Vähe rõõmustavat 
leiame seal: kogu õhkkond õn nagu mürgitatud, 
kus lopsakalt õitseb igasugune jäme omakasu 
püüdmine, sallimatus, hoolimatus iseenese ja 
ühiskonna vastu; kus ausus õn välja heidetud 
väärtuste hulgast, kus enese ohverdamine saa
nud rumalate asjaks, kus vastutustunne ja kohuse
truudus ainult naeruväärt pedantide ehe, kus 
iga sammu mõõdetakse ainult rahaga ja veel 
kord rahaga!...

Ja kõik see meie vabaduse kevadel, millest 
nii kaua ja palju unistatud! Koik selle asemel, 
et vaimustusega ja andumusega ennastsalgavalt 
lõhkuda tööd teha, et vabaneda võõra ikke all 
sissekasvanud pahedest, vabaneda kogu mineviku 
ebakultuurilikkusest ja kõlbliselt tõusta tõsise 
inimkonna kultuuri kõrgusele...

Kui imelik! Mõni aeg tagasi mõtlesime, 
et me kohe oma kodule hoopis teise kuju annak
sime, kui meid võõrad köidikud ei seoks, aga 
nüüd, kus vabadus käes... ei vaimustust, ei õiget 
püüdmistki, vaid ainult oma asja halvakspida- 
mine ja kõige võõra austamine, ainult omakasu, 
omakasu ja veel kord omakasu; niisugune tui
mus oleviku ja tuleviku vastu, ehk meeletu 
priiskamine, pillamine ja mõttetu enese hävita
mine. ..

Kas tõesti peaks see nii edasi kestma, et 
inimsoo ideaalid nii igavad, et nende poole 
püüdagi ei maksa?

Ei! — see ei tohiks aset leida meie väike
ses, vabas ja ilusas Eestis. Kui kä praegune 
vanem põlv ei suuda siin tarvilikku teha, siis 
peab seda tegema tulev põlv, praegune noorus, 
meie parema tuleviku ootus ja lootus...

Kasvage siis, noored, neile suurtele üles
annetele — vaba Eesti pakub küll ja küll sel
leks võimalusi, et võiksite tõesti sirguda tuge
vateks tuleviku tugedeks, kes suudaksid vastu 
panna eluvõitluses ja kibedas rahvuste võistlu
ses ja seisma jääda kä tormide möllus!

Mitmed teed võivad viia sellele sihile, kuid 
üks kaunimatest neist õn kahtlemata skouting, 
mille lipu alla teie, noored, end olete kogunud.

Lehvigu siis uhkelt teie lipp vaba Eesti 
tuultes ja helkigu kaunilt temalt meile vanadele 
vastu teie lootust-äratav hüüe: „Las’ kasvame, 
me tõusev sugu !“ Vanem sõber.

Eesti Skoutide I-ne Üleriikline 
Kongress.

Eesti Skoutide I-ne Üleriikline Kongress 
peeti Tartus, meesgümnaasiumi ruumes 20. ja 
21. märtsil s. a. ära. Täieõiguslikkude saadikute 
kaudu olid kongressil esitatud kõik skoutide 
organisatsioonid (iga 60 liikme päält üks saadik), 
nende keskkorraldused ning Vanemad, kuna sõna- 
õiguslikkude liikmetena kongressist osa võtsid 
girl-guidede organisatsioonide esitajad ning Va
nemad, kooli- ja spordiseltside tegelased ning 
hulk teisi skoutismile kaasatundjaid isikuid.

I-ne koosolek.
Kongressi avas meesgümnaasiumi turnisaalis 

kl. 11 hõrn. kongressi kokkukutsuja sk. J. Elken, 
lühikeses avamiskõnes kongressi kokkukutsumise

põhjusi kokku võttes ning mõne sõnaga üle
vaadet tehes skoutide liikumisest üldse kunni 
käesoleva kongressini. — Püstitõusmisega mä
lestati skoutismi mõistete tulisemat teostajat 
Eestis Anton Õunapuud j. t., keda saatus meist 
jäädavalt lahutanud.

Kongressi präsiidiumi valiti: juhatajateks — 
Elken (Tartust) ja Silber (Tallinnast) ning 
sekretärideks — Antik, Treufeldt ja Urm 
(Tartust), Maaling (Tallinnast) ning Teder- 
son (Võrust). Koosolekut juhatas alguses Elken, 
pärastpoole Silber. — Mandaatkom. valiti 
iga organisatsiooni poolt üks esitaja: Tallinnast
— Juhanson, Tartust — Grimm, Rakverest
— Raudkepp, Võrust — Hermann, Vil
jandi poolt — Tuulik, Valgast — Urb ja 
Narvast — Speek.

Kongressi tervitasid: Eesti Sk. Maleva Va
nem kap! Tõnson, Tartu Sk. Maleva Vanem 
direktor Treffner, Noorseppade" nimel 
Tuulik, Tartu koolinoorsoo liidu ja Eesti Noor
sooliidu Tartu osak. poolt Reinthal, Riigikogu 
hariduskom. liige hra Hünerson, Võru poolt
— hra Hermann, kapt. Orro, Rakvere poolt 
HAbner ning kirjalikult Ameerika kristliku 
noortemeeste ühingu Tartu sekretär Mr. Ro- 
binson. Tervitused võeti kiiduavaldustega vastu.

Kongressi päevakord võeti sarnasena vastu, 
nagu ta korraldava toimkonna poolt välja töö
tatud, nimelt järgmisena:

I koosolek, pühap. 20. III. kl. II.
1. Avamine.
2. Präsiidiumi valimine ja tervitused.
3. Mandaatkom. valimine.
4. Päevakorra lõpulik kinnitamine.
5. Kongr. otsusvõim uliseks tunnistamine.
6. Aruanded.
II koosolek, pühap. 20. 111. pääle lõunat.

7. Skoutide korraldused*
8. Sk. häälekandja küsimus.
(Küsimuste põhjusmõttelik otsustamine ning

tegelik korraldamine.)
III koosolek, esmasp, 21. 111. enne lõunat.

7. Skoutide korraldused.
8. Sk. häälekandja küsimus.
(Küsimuste üksikasjaline läbiharutamine ning

otsuste tegemine.)
9. Valimised.
IV koosolek, esmasp. 21. 111. pääle lõunat.
10. Tuleviku kavatsused.
11. Referaadid skoutismi üle:

a) Laager — W. Grimm,
b) Praegune silmapilk — E. Tuulik,
c) „Noor-sepad“ — G. Poom,
d) Skoutism kui enese „mina“ kas

vataja — M. Speek.
12. Koosolekutel tekkinud küsimused ja 

läbirääkimised.
Et mandaatkom. tööga veel lõpule pole 

jõudnud, otsustati aruandeid ära kuulama hakata.
— Kongressi kokkukutsumise töist andis J. Elken 
aru: Tartu ettepanekul moodustati kongressi 
korrald. toimk., kuhu kuulusid Tartu ja Tallinna 
Sk. Malevate asemikud. Toimk. töötas kavad 
välja, mille järele kongress kokku pidi astuma. 
Ettetulnud takistuste tõttu pidi aga kongressi 
tegelikult Tartu üksi kokku kutsuma, mis igal 
pool vastuvõtmist õn leidnud, välja arvatud 
Pärnu ja Petseri, kus skoutide organisatsioonid 
puuduvad. — Ajakirjanduse poolt õn kokkukut- 
sujale külmalt vastu tuldud, sest ainult „Posti- 
mees“, „Kaja“ ja „Vaba Maa“ õn üksnes mõnin
gaid teateid avaldanud.

Aruannetega kohtadelt esinesid, „Noor-sep- 
pade“ poolt Poom, Tartu girl-guidede poolt
H. Must, Tartu Sk. Malevast Jõgi, Tallinna 
rover-skoutidest Kuuskmann,Tallinna Sk. Male
vast Johanson, Narvast — Speek, Valgast 
Urb, ning Võrust Tederson. — Selgus, et 
Tartus skoute 1295, Tallinnas 975, kuna teised 
malevad arvuliselt neist kaugelt maha jäävad. 
Tallinna maleva õn kõige vanem, kelle tegevusel 
hulk teisigi õn tekkinud ning kelle hulgast eral
dumise tagajärjel „Noor-sepadki“ välja võrsunud.
— Eemalseisvates organisatsioonides õn seisu
kord täbaram, sest õn puudunud kindlad juht
nöörid, mida teha, ning vilunud organisaatorid, 
kes oleksid osanud midagi teha. Loodetakse, et 
kongress kõigile oma jõu ja nõuga abiks tuleb, 
sest üldselt õn elavat huvi märgata meie noor
soos skoutismi vastu.

Vahepääl oli mandaatkor.*. tööga lõpule 
jõudnud ning andis aru. Kõik volitused, pääle 
Tartu rover-skoutide rühma esitaja A. Tolsi oma, 
õn tunnistatud mänd. kom. poolt maksvaks. 
Üksikute organisatsioonide järgi õn saadikuid :*)

glrl - guide teisi

täieõigus- sõna-
likke õigusega

Tartust 49 16 26
Tallinnast 32 3 4
.Noorseppade" poolt 7 — —
Viljandist 2 — —
Võrust 6 3 —
Valgast 2 — - —
Rakverest 5 — 1
Narvast 1 — —

Kokku: 104 22 31
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Mänd. kom. aruannet ära kuulates, läks kon
gress päevakorras edasi (seega kinnitati aru
anne). — Läbirääkimised aruannete üle jäeti 
järgmiseks koosolekuks. Esimene koosolek lõp
pes kl. pool 2 p. 1.

(Järgneb.)

Eesti Skoutide Maleva Asemik
kude Kogu I-ne nõupidamine.

Eesti Skoutide Maleva Asemikkude Kogu 
I-ne nõupidamine oli 2. IV s. a. Tallinnas, Jaani 
tän. nr. 6, Tallinna Sk. Maleva Staabi ruumes. 
Nõupidamisest võtsid täisõiguslikkude asemik
kudena osa: Tallinnast — kapt. L. Tõnson, lipn. 
H. Silber, sk. H. Juhanson ja sk. A. Kuusk
mann; Tartust — Maleva päälik E. Jõgi, sk. 
J. Elken, sk. R. Antik ja sk. J. Urm; Rakverest
— lipn. Landberg; Võrust — sk. J. Tederson 
ning Valgast — sk. E. Urb. Pääle täisõigus
likkude asemikkude võtsid nõupidamisist sõna
õigusega osa: A. Purin — Tallinnast ning V. 
Grimm — Tartust.

Päevakord kinnitati järgmisena:
1. Präsiidiumi valimine;
2. Eesti Skoutide Maleva põhikiri;
3. Alalise keskorgaani ja revisjonikom- 

misjoni valimine.
4. Jooksev tegevus: vorm, märgid, hääle

kandja, A. Õunapuu mälestamine, kirjavahetus 
väljamaaga, esperanto kursused, „Noorte Püha“ 
küsimus, skoutide olümpiaad sügisel, laagri kü
simus, pedagoogide ja instruktorite kogumine jne.

5. Koosolekul tekkinud küsimused.
Koosolekute juhatajaks valiti kapt. Tõnson,

sekretärideks Antik (Trt.) ja Juhanson (Tln.).
— Mandaadid tunnistati kõik maksvateks.

Põhikiri määratakse sisuliselt üksikasjades 
kindlaks ning tehakse alalisele keskorgaanile 
ülesandeks, teda redaktsioonis välja töötada. 
Kokku võttes oleks põhikiri järgmine:

Eesti Sk. Maleva eesmärgiks õn autonoom
seid sk. organisatsioone ühendada ühiste skou
tismi sihtide saavutamiseks. Tegevuspiirkonda 
kuulub Eesti Vabariik ning maa-alad väljaspool 
seda, kus Eesti kodakondsed asuvad. Sihi saavu
tamiseks võib Maleva toime panna kursusi, 
näitusi, koosolekuid, kongresse; korraldada 
laagrielu, ekskursioone, võistlusi; välja anda 
omi ajakirju, ajalehti ning üldskoutismi sisulisi 
raamatuid, — levitada samasisulist kirjandust; 
ühendusse astuda väljamaade skoutide organisat
sioonidega jne. — Maleva liikmeteks õn teda 
moodustavate sk. organisatsioonide liikmed ning 
isikud väljaspool viimaseid, kes Kongressi ehk 
Asem. Kogu poolt harilikus korras vastu võetud; 
liige lahkub Malevast: vabal soovil, Maleva Au
kohtu otsusel, Kongressi ehk Asem. Kogu otsusel 
2/s häälte pooltolemisel, autonoomsest organi
satsioonist lahkunud liige loetakse kä E. Sk. 
Malevast lahkunuks. — Maleva asju ajab: Kong
ress, mis vähemalt iga kahe aasta sees kord 
kokku astub, E. Sk. Maleva Asem. Kogu, Pää- 
staabi ehk ühe autonoomse organisatsiooni nõud
misel ; Asemikkude Kogu, mis iga kuue 
kuu sees Päästaabi ehk ühe autonoomse organi

*) Pääle saadikute võtsid koosolekutest päältkuulajatena 
üle 250 Inimese osa, kes ruumika saali tungil tiiä mahu
tasid.



satsiooni otsusel kord kokku astub, ning Pää
st a a p, mis Asemikkude Kogu poolt valitav. 
Kongressi, Asem. Kogu ning Päästaabi üles
andeks õn Maleva tegevust juhtida, ülemalevalisi 
asju korraldada, toetada üksikuid sk. organi
satsioone, välja anda häälekandjat, Malevat esi
tada üleilmses skoutide peres jne. — Maleva 
liikmete ning üksikute sk. organisatsioonide vahe
lisi konflikte lahendab Maleva Aukohus, mis koos 
seisab kahest esitajast kummastki organisatsioo
nist ning nende poolt valitud erapooletust ees
istujast. — Maleva juriidiliseks esitajaks õn 
Maleva Vanem. — Sissetuleku allikaks õn pääle 
vabatahtlikkude annetuste liikmemaksud, 2 mk. 
iga liikme päält aastas, mis 1. jaan. ja 1. juulil 
poolaasta pääle ette tuleb maksa. — Maleva 
keskasutuste tegevust revideerib Asem. Kogu 
poolt valitav 5-liikmeline rev. kom. — Põhi
kirja võib muuta Kongress ning Asem. Kogu 
% häälte pooltolemisel, Asem. Kogu neis pii
rides, mis Kongress üles seadnud.

Päästaap otsustati Tallinna jätta, kuhu 
valiti: Eesti Skoutide Maleva Vanemaks — kapt. 
L. Tõnson, sekretäriks — B. Rautsmann, 
laekahoidjaks — A. Purin, sekretäri abiks — 
H. Juhanson, Päästaabi nõunikuks Tallinnast
— lipn. Silber, Tartust — al.-kapt. Orro, 
Rakverest — lipn. Landberg, Võrust — 
al.-kapt. Hermann.

Revisjonikommisjoni valiti: R. A n t i k 
(Tartust), Hübner (Rakverest), Treum udt 
(Valgast), Soosaar (Viljandist) ning M. Speek 
(Narvast).

Kinnitati Eesti skoutide vorm ja märgid. 
Vorm, mis sunduslik esitusele kokku puutudes 
väljamaaga ning soovitav kõigile Eestis asu
vatele skoutidele, oleks järgmine: Laia äärega 
rahvusvaheline skoudi kaabu, kaitsevärvi inglise 
lõikes pluuse, lühikesed kaitsevärvi püksid, 
pikad sukad (mustad ehk kaitsevärvi). — Järkude 
märgid (2. ja 1. järgu skout) jäid endiseks: 
lindil „01e valmis" (II järk) ning selle juures 
skoudi märk (I järk). Kaelaside: esitusel — 
sinine musta kandiga, võrega kantav ning rüh
madel — rühmade värvi. Pluusel kantakse 
pikki, 3 cm. laiusi õlalappe (pagunid), pahe
mal varukal õlalapi all autonoomse organisat
siooni värvi linti organisatsiooni asukoha nime
tusega; pahema õla küljes kantakse sälgä värvi 
linte, väljaspool salku — rühma liikmed rühma 
värvilinte ning skoudid väljaspool rühmi kanna
vad valgeid linte. — Ametimärgid õn järgmised: 
salga kordnik 1 roheline nurk pahemal käel, 
salga päälik 2 rohelist nurka pahemal käel, 
rühma vanem skout 3 rohelist nurka pahe
mal käel; rühma pääliku abi (assistent 
scoutmaster) punane tutt mütsi pahe
mal pool; rühma päälik (scoutmaster) rohe
line tutt mütsi pahemal pool; autonoomse orga
nisatsiooni päälik (distrix scoutmaster) 
valge tutt mütsi pahemal pool; Eesti Sk. Maleva 
Vanem (chef scout) valge tutt mütsi pahemal 
pool, pääle selle kannab ta frenchi. Kui pääli
ku d nõutavaid eksame ära ei ole teinud, kanna
vad nad skoudi märki vastaval alusel (värvilisel).
— Eriala märgid kantakse pahemal ja paremal 
käel, mis välja õmmeldud ümmarikul pruunil alu
sel rohelise niidiga. — Aumärkidest võeti järg
mised vastu: Elupäästmise rist: 1. järk
— pronks, 2. järk — hõbe, 3. järk — kullatud, 
kusjuures pronksist aumärk kõige tähtsamatel 
juhustel välja antakse. Hõbe hunt — suurte 
teenete eest skoutismi alal ning svastika — 
eraisikutele, kes skoutidele õn kaasa aidanud.
— Kõik aumärgid antakse E. Sk. M. Päästaabi
poolt välja, kuna svastikat kä autonoomne orga
nisatsioon võib annetada. — Päälisriide (jope) 
küsimus jäeti lahtiseks. (Järgneb.)

Skoutide liikumine väljamail.
Katse.

Luksemburgi skoutide rahvuslik liit (F. N. 
E. L.) organiseerib igal aastal ühe Pow-wow 
(üldse leeri), kus õn esitatud kõik olemasole- 
wad rühmad.

Et aga mainitud skoutide liit 1921. aastal 
oma viieaastast sünnipäewa pühitseb, tahab ta 
sellele leerile rohkem rahvusvahelise ilme anda. 
Luksemburgi skoutide liit oleks õnnelik, nähes

teisi naaberrahvaid esitatult üldsel Pow-wow’il 
endi rühmade ehk vähemalt delegatsioonide kaudu.

Ametlik Pow-wow õn laupäev 30. juulist 
kuni esmaspäev 1. augustini Luksemburg-Ville 
ümbruses. Pääle üldist leeri õn Luksemburgi 
skoudid valmis väljamaalastele näitama leere 
Ardennides, Luksemburgi Schweitsis kui kä mujal 
hertsogiriigi piirides.

„ Jamboree".
Rahvusvahelise skoutide büroo väljaandel 

ilmub iga kolme kuu tagant rahvusvaheline 
skoutide ajakiri nimega «Jamboree". Ajakiri 
ilmub neljas keeles, nimelt: prantsuse, inglise, 
itaalia ja hispaania keeles.

Esimene number õn ilmunud järgmise 
sisuga: R. Baden-Powell — «Tempora mu- 
tantur et nos in illis"; Herbert S. Martin 
— «Jamboree ja skoutismi vastukaja"; „Skou- 
tism Rootsis" — Ebbe Lieberath; «Hundipoeg- 
lastest"; „Girl-guidedest“; „Rover-skoutidest"; 
«Lugejaile"; «Jamboree sisust".

Kaastööd järgmise numbri jaoks tulevad 
poolteist kuud enne numbri ilmumist ära saata 
toimetusse, et oleks võimalik saadetud kaastöid 
tõlkida kõigisse keeltesse.

Numbriga õn kaasas näopiltide tabel, kus 
pääle Baden-Powelli kä teiste maade skoutide 
juhtide, nende seas kä Eesti skoutide asjaajaja 
isand Balduin Rautsmanni pilt õn.

«Jamboree" tõotab suureks teguriks olla 
rahvaste liginemisel ja vastastikusel tutvusta
misel, avaldades ülevaateid skoutide liikumise 
ja tema iseäralduste üle. Juba esimeses numbris 
õn ülevaade Rootsi skoutide liikumisest. Loodame, 
et meie Päästaap kä skoutismi Eestis ei unusta 
«Jamboree" veergudele kandmast.

«Jamboreed" võib tellida igaüks Rahvus
vaheliselt skoutide büroolt, hinnaga 3 shillingit 
aastakäik.

Toimetuse järelmärkus: «Jamboree" 
asjus võib pöörata kas meie lehe toimetusse ehk 
E. Sk. Maleva Päästaabi sekretäri hra Rauts
manni poole (adress: Tallinn, Jaani tän, 6, 3).

Soome skoutide häälekandja „Partio“ nr. 3
ilmus märtsikuul s. a. Sisaldab muu seas 
lühikese ülevaate Eesti skoutidest. — Sääl õn 
öeldud: selle pääle vaatamata, et skoutisid Eestis 
võrdlemisi palju, olla Eesti skoutissa sõna 
tõsises mõttes õieti vähe, sest et üksnes n. n. 
„Noor-sepad" eestipärased skoudid olla. Tei
sed organisatsioonid olla kõik Vene korraldustega. 
Säälsamas õn üles loetud Eesti skoutide seadus
tena Vene skoutide seadused, mis vanasti ainult 
Venemaal tarvitusel olid.

Huvitav, kust saavad vennasrahvas soomlased 
niisuguseid teateid Eesti skoutide üle, mis kau
geltki tõeoludele ei vasta ? 1

Rõõmustavaks nähtuseks tuleb pidada, et 
väljamaalased Eesti skoutide üle kirjutusi aval
dama õn hakanud, sellega Eestimaa ja skoutide 
tutvustamisele suuresti kaasa aidates. Meie 
skoudid peaksid aga ise selles asjas rohkem tege
vad olema ja püüdma kaastööd väljamaale 
saata, vastasel korral ei ole me garanteeritud, 
et meist seda kirjutataks, mida meie tõesti oleme.

—e.

Skoutide liikumine siseriigis.
Tartust.

Rühmade päälikute ümbervalimised.
Tartu Sk. Maleva Päälikute Kogu otsusel 

15-dast märtsist s. a. võeti kõigis kohalikkudes 
skoutide rühmades rühmade päälikute ümber
valimised 5.—17. skp. ette. Uuesti valitud 
rühmadepäälikud kinnitatakse rühma Vanema 
soovitusel Maleva Vanema poolt kohale, kes 
uue Päälikute Kogu, kõrgema skoutide eneste 
orgaani Tartus moodustavad.

Uus Päälikute Kogu astub kokku, niipea 
kui päälikud nende kohtadele kinnitatud, — 
valivad uue Maleva Pääliku ning kinnitavad 
viimase ettepanekul ametisse Maleva Staabi, 
nagu seda Maleva põhikiri ära määrab. — Uus 
Staap valitakse ühe aasta pääle. J. V.

I-ne meriskoutide rühm Eestis
õn asutatud Tartus. Rühma eesmärk õn, nagu 
organisatsiooni nimetusest mitte raske pole aru

„Eesti Skout’i“ järgmine nr. 
ilmub neljap. 5. mail s. a.

saada, kasvatada tulevasi metimehi. Kä teine 
sarnane rühm olla asumisel, nimelt Tallinnas 
I-ses reaalkoolis.

Tulevikus kavatseb rühm kuhugi laevale 
asuda, et mingisugust meripraktikat omandada. 
Nende võimaluste leidmiseks õn Eesti Skoutide 
Maleva Vanem kapten Tõnson oma kaasabi 
lubanud.

Kui otsustada merirühmade tegevuse üle 
väljamaades, peaks rühmal suur tulevik olema, 
kuna meil mingisuguseid asutusi pääle meri- 
koolide ei ole, kus tulevastele merimeestele 
vastav eelharidus antaks. Merikoolid saadavad 
aga ainult tulevasi laevajuhte tegelikku ellu. Et 
kä laevameestele pääle praktika mitmesuguseid 
teoreetilisi teadmisi tarvis õn anda, ei eita keegi, 
ehk küll meil neid anda veel iial pole püütud.

Nagu selgub Rootsi skoutide chefi teada
andest viimasest ,Jamboree* numbrist, olla 
merikoolid Rootsis õige suurt poolehoidu leidnud 
laevnikkude ja laevaäride poolt Ehk suudavad 
merirühmad meilgi seda?.. —s.

Spordiplatsi korraldamisest
Tallinna tänaval võtavad kä skoudid gruppidena 
osa. Tasuks selle eest võivad nad teda edas
pidi tarvitada. J. V»

Kevadine hooaeg
kohalikkudes skoutide rühmades õn alganud. 
Talvised tööd ruumides, nagu eksamite vastu 
valmistamine, reaõppus jne., õn kevade tulekul 
vaheldunud vaba õhu mängudega, tööga looduses, 
eemal kinnistest ruumidest. Järjest korraldavad 
rühmad väljakäikusid linnast, ligidal olevatesse 
metsadesse ning veekogude ümbrusse. Seda 
tehakse suuremalt jaolt pühapäeviti, ning kui 
tarvidus, võetakse kä ööd appi. Ekskursiooni
del korraldatakse igasugu mänge, öösiti tehakse 
tuli üles, valmistatakse toitu jne. — Osavõtmine 
sarnastest ettevõtetest õn elav, — võib aina 
soovitada kä mujal pool sedasama teha.

J. V.
Uus staap

kinnitati Tartu Sk. Maleva Päälikute Kogu poolt 
18. skp. ametisse. Nimetatud koosolekust võttis osa 
21 rühmapäälikut, senine Maleva Päälik Jõgi 
ning Maleva Vanem direktor Treffner osa. 
Maleva päälikuks valiti 17 häälega senine 
Päälik Jõgi tagasi, kelle ettepanekul Päälikute 
Kogu poolt uus staap ametisse määrati, mille 
koosseis järgmine:
Maleva Vanem*) — direktor Treffner,„ Päälik — Elmar Jõgi,

„ Adjutant — Joh. Elken,
, Kassameister — Rich. Antik,
„ Majand. Ülem — K. Schroeder,
» Sekretär — K. Jenson.

J. V.
Tallinnast.

Skoutide rühm maal.
Sakus (12 klm. Tallinnast) õn asutatud 

skoutide rühm. See õn esimene juhtumine 
Eestis, kus skoutism enesele kä maal pinda õn 
leidnud.

Rühm tõotab huvitavaks katseks olla küsi
muse käsitamisel, kas õn skoutism maal läbi
viidav ehk ei. See õn küsimus, mille üle Tartu 
rover-skoutide rühma asutamise koosolekul õige 
ägedalt vaieldi, kus püüti tõendada, et skoutism 
maal aina unistus olla. Vastuväiteks sellele õn 
just mainitud rühm asutatud. Kui otsustada 
alguse järele, näib asi hästi edenevat. Õn juba 
saadud ruumid ja leitud poolehoidjaid vanemate 
inimeste seas.

Loodetavasti suudab rühm enesele laiemat 
poolehoidu ja järeletegemist leida, nii et esimese 
skoutide rühma asemele maal terve kodumaa 
end skoutide rühmade võrguga katab. —g. 1

1) Maleva Vanemat ei kinnitatud mitte Päälikute Kogu 
poolt ametisse, — küU aga kuulub ta Staabi liikmete hulka.

J. V.



Tagasivaade skoutide korraldus
tesse Võrus.

J. Tederson.

Praegusele Võru skoutide organisatsioonile 
pandi alus 5. mail 1919. a.. Kuigi maakonnas 
(nimelt Kanapääs) juba a. 1917 üks skoutide 
salk oli tekkinud, ei saanud viimast Võru orga
nisatsiooni loomisel mitte arvesse võtta, sest et ta 
juba varem hingusele oli läinud ning temast 
pääle asutamise peaaegu mingisuguseid teateid 
järele polnud jäänud.

Vaevalt oli Võrus organisatsioon loodud, 
kui asutajad mitmesuguste takistustega kokku 
hakkasid puutuma. Vastavate juhtide puudus 
andis end igal sammul tunda ning koolitöö 
vaheajaga lõpetati tegevus, ilma et midagi oleks 
korda saadetud.

Saadi kuulda, et Tallinnas tegutsevat suu
rem skoutide organisatsioon, kust lubati juht
nööre saata, mis aga mitmekordse nõudmise 
pääle vaatamata ainult lubamiseks jäi. Uuesti 
algas Võru sk. salk tegevust jaanuaris 1920, 
kus skoutide ridadesse hakkas valguma enam 
õpilasi. Kuid kindla tegevuskavata. Tõlgiti 
üht kui teist vene keelest, mis aga suuremat ei 
aidanud, sest oldi niivõrra isamaalane, et ei 
tahetud isegi vene kavade järele eksame vastu 
võtma hakata. Sellegi pääle vaatamata kasvas 
skoutide arv märksa ning tihe sälgä asemele 
tekkis maikuuks juba kuus. Tehti kä harjutusi, 
korrati lõpmatuseni vana. Koik see mõjus aga 
halvavalt; üksteise järele lahkusid liikmed ning 
koolitöö lõpuks jäi organisatsiooni ainult 25 
skouti. Kevadel sõideti laiali, teadmata — mis 
edaspidi pidi saama.

Sügisel 1920 alati tegevust. — Suve vahe
ajal olid välja töötatud nii mitmedki kavad, mida 
nüüd ellu viima hakati. Tegevust kergendas see 
asjaolu, et organisatsiooni ainult suuremad asja
armastajad olid jäänud. Hakati välja andma 
häälekandjat „Boy-scout’i“, mida aga ainult üks 
nr. ilmus, sest et ta hulkade poolt vastuvõtmist 
ei leidnud, kuna tas1 ainult päälik ametlikke 
korraldusi ning teadaandeid avaldas. Organi
satsiooni tegevuse lõpetamine oli ainult päeva
küsimuseks.

Ajakirjanduse kaudu saadi aga teada, et 
Tartus õn ilmunud skoutide häälekandja „01e 
valmis”. Ning juba esimese kirja pääle saadi 
pikk, asjalik vastus. Detsembrikuu keskpaigas 
tulid Võrru Eesti Sk. Maleva Vanema poolt 
väljasaadetud rändavad instruktorid, kes organi
satsiooni hoopis uue elu tõid, selgitades skou- 
tismi üldse ning andes üksikasjalisi juhtnööre. 
Võib ütelda, et siit alates algab Võru Skoutide 
kindel tegevus.

Jaanuaris s. a. kinnitati õpetajate nõukogu 
poolt I-se Sk. Rühma põhikiri. Juba 16. jaanua
riks oli skoutide arv nii suureks kasvanud, et 
pidi teine rühm juure asutatama. Et aga liikmete 
arv alatasa suurenes, pidi 23. jaan. kä III rühm 
asutatama. Siin tundus päälikute puudus, mis 
veel keerulisemaks muutus, kui veebruari kesk
paigas õpet. seminaaris IV rühm ning sama 
kuu lõpus algkoolis V rühma taheti asutada. 
Viimane pole just pääliku puudusel siiamaani 
kuigi kindlat tegevust avaldanud.

Võru skoutide esimene avalik esinemine oli 
2. veebruaril paraadil, millest kaks esimest rühma 
osa võttis. Kä 24. veebruari paraadist võtsid 
skoudid 3 rühmaga osa. Viimasel paraadil esi
nesid kä girl-guided, kes endid organiseerima 
hakkasid jaanuari lõpul.

(Järgneb.)

Teated.

Tänuavaldus.
Kõigile, kes Skoutide Kongressi hääks korda

minekuks kuidagi kaasa õn aidanud, annab Kong
ressi Juhatus siinkohal soojemaid tänutundeid 
edasi. Eriti olgu meele tuletatud kaks tundmata 
isikut (kelle nimed nende endi soovil teadmata 
jäänud), kes kinkisid kongressile kumbki ühe 
Inglise naelsterlingi; pr. Lõo, kelle juhatusel ning 
isiklikul eestwõttel korraldati 21. märtsi õhtul 
saadikute ühine teeõhtu; kõigile vanematele isiku
tele, kes nõuga abiks olnud, jne...

Kongressi Juhatus.

w0damehe“ kirjastusel ilmunud „01e Valmis61
ei ole Eesti Sk. I-se Üleriikl. Kongressi otsusel — 
21.-sest märtsist s. a. Tartus — mitte Eesti Skou
tide häälekandja, vaid õn ilmunud väljaandjate 
isiklisel vastutusel.

E. Sk. I-se Üleriikl. Kongr. Juhatus.

„01e Valmis" — Tartu Sk. Maleva häälekandja
lõpetab enda ilmumise, kuna ta ülesseatud sihid 
teostatud: õn loodud üleriikline skoutide
häälekandja, millele ta aset andes, ise likvideerub.

Tartu Sk. Maleva Staap.

„Noorte Pähä" toetama!
Tänavuse koolitöö viimastel päevadel pee

takse Tartus .Noorte Püha" ära. Eeltööd seks 
õn ammu käimas ning tema hääks kordamine
kuks peavad kõik noored endi energia tööle 
rakendama. Kä skoudid ning girl-guided õn 
noored, nemadki peavad ses töös jõudu mööda 
kaasa aitama.

Üksikasjaliselt pole küll veel kindlaks määra
tud, mil moel skoudid .Noorte Pühast®" osa 
võtma saavad, üks õn aga siiski juba teada, et 
sääl pääle skoutide paraadi nende tööde näitus 
saab olema. — Väärilist näitust võib ainult siis 
korraldada, kui seks küllalt töid olemas. Ise
enesest mõista, et siin küsimusest ainult siis üle 
saab, kui ükski skout ega girl-guide enda kaas
abi ei keela. Õn veel aega, seepärast kõik käed 
tööle, et koguda skoutide käsitöid võimalikult 
rohkel arvul, millega võiksime esineda .Noorte 
Pühal" Tartus.

Kuhu tööd tulevad saata, kunaseks jne., 
samuti kä üldse skoutide esinemisest .Noorte 
Pühal" antakse järgnevates numbrites teäda.

Üleskutse.
Läheneb suvi, kus skoudid ikka sagedamini 

ja 'sagedamini hakkavad aega mööda saatma 
metsas ning värskes Õhus, töötades ja mängides. 
Kuid puuduvad üldsed mängud ise. Paljud 
rühmad, iseäranis nooremad, ei tea ühtegi, mis 
oleks kohane mängimiseks leeris ehk mujal.

Kõike seda arvesse võttes, õn salkkond 
päälikuid .otsusele tulnud, kõiki teada olevaid 
mängusid kokku koguda ning väikse broshüürina 
kõigile skoutidele kättesaadavaks teha. Kaunis 
koguke mängusid, mida skoudid nii leeris, metsas 
kui kä ruumis tarvitada võivad, õn juba kogutud, 
kuid see kogu ei ole veel kuigi täielik. Et teda 
täiendada ja trükivalmis seada, õn tarvis, et kõik 
päälikud, girl-guided ja skoudid neile teada ole
vate mängude nimed ja kirjeldused ^saadaksid, 
seega kä teisi rühmi aitaksid tutvuneda skoudi 
mängudega. Kõik kirjeldused palutakse saata 
meie lehe toimetusse, edasiandmiseks .skoudi 
mängude kogujatele”.

Kongressi ülesvõtte kohta
teatatakse meile Tartu Sk. Maleva Staabist, et 
see hästi õn välja tulnud. Teda võib tellida 
Tartu Sk. Maleva Staabi kaudu (adr. Tartu, 
Lutsu tän. nr. 14), kusjuures tellimised ainult 
siis täidetakse, kui ülesvõtte väärtus (200 ehk 
250 mk. — kaks suurust) õn ära õiendatud.

Kirjavahetus väljamaaga.
Toimetuselt: Skoutide Kongress, läbi 

harutades kirjavahetuse küsimust väljamaaga, 
otsustas: pääle ametliku kirjavahetuse, mida 
alaline keskorgaan korraldab, takistusi mitte teha 
üksikutel skoutidel isiklikult astuda kirjavahetusse 
väljamaa skoutidega, et noortes äratada laialisemat 
vennastustunnet, teostades seega üht skoutismi 
eesmärkidest. — Seda silmas pidades annab 
toimetus häälekandjas ruumi väljamaa skoutide 
aadressele, kes soovivad kä eestlastega kirja
vahetusse astuda. Kirjavahetust võib alata otse
teed ise ehk seda teha kas meie lehe toimetuse 
või Eesti Sk. Maleva Päästaabi sekret. hra Rauts- 
mann’i kaudu (viimse aadress: Tallinn, Jaani 
tän. nr. 6, k. 3).
Väljamaalaste aadressid, kes soovivad kirja

vahetust Eesti skoutide ja girl-guidedega.
1) Gaston Haelbrecht, Commissionaire 

gõnõral aux Boy Scouts de Belgique. 127 rue 
Hotel des Monnau. Bruxelles (Belgique). —

Kirjavahetus prantsuskeeles. Soovib märgi
vahetust girl-guidede ja skoutidega.

2) T. Cigglinski, Radom, Polska (Ho^bma), 
ui. Druga 4. — Soovib märgivahetust. Kirja
vahetus poola- ehk venekeeles.

3) Troop-leader Edvin Berg, Copenhagen* 
Ole Suhregade 16. 4. R. Dänemark. — Märgi
vahetus. Inglis- ehk daanikeeles.

4) Destr. Scoutm. F. W. Eddes, Monomeeth 
Street, Bexley, Sydney, Australia. — Kirjavahetus, 
ingliskeeles.

5) Ass. Scoutm. Harry Litge’n Postkontoret 
Pallun, Sverige. — Postkaartide vahetust saksa-, 
inglis-, Prantsus- ja rootsikeeles.

6) Eclaireur de France, Neuilly-sur-Seine, 
Eugene Andrev, 25, Rue St-Germain, 25, Cour- 
bevoie (Seine), France. — Kirjavahetus Prantsus
ele ingliskeeles.

7) Pastor C. Wagner, Aarhus, Dänemark. — 
Margi- ja kirjavahetus saksa-, inglis- ja Prantsus-

8) Karl Nordvall, Falkgatan 15, Göteborgi 
Sverige. — Kirjutada saksa- ehk rootsikeeles. 
Soovib kirjavahetust Eesti rootslastega.

9) Boy Scouts G. Segny, 51 mp. Paul 
Rignet, Narbonne, France.— Postkaartide vahetust 
inglis- ehk prantsuskeeles.

10) Wiener Pfadfinder-Korp, Hamburger- 
Str. 7, Wien, V. — Kirjad saksakeeles.

11) CxoyTMacTOp H. OoKa-aoa, Hht3, Ch- 
6npb. TpeHuocoBCKaa X. LJhõhpob. — Kirja
vahetus esperanto-, Prantsus-, inglis- ja saksa
keeles.

Toimetusele saadetud kirjandus.
„01e valmis44 — Tartu Sk. Maleva häälekandja, nr. 1„ 

veebruar 1921. 16 Ihk., hind 15 m., trükitud .Postimehe* 
trükikojas, Tartus.

Kirjawastused.
J. T—n, Wõrus. Esimese osa leiate lehest, järje 

palume kiiresti ära saata. Ootame kä praeguse säälse elu
olu kohta sõnumeid.

A. T., Tartus, Osa leiate lehest, kuna „Jüripäeva* 
sarnasel kujul mitte tarvitada ei saa, sest käsitate küsimust 
liig ühekülgselt.

Arnold K—n, Anijas. Mele lehe ilmumise aega 
arvesse võttes ei saa teie saadetud tööd tänavu enam mitte 
tarvitada. Edaspidi palume kaastööd ainult ühel pool paberit 
kirjutada.

J. M—s, Tartus. Teem liig raske. Samasel kujul 
ei saa teda tarvitada.

Toimetus: J. Elken, E. Antlk, E. Kade. 
Vastutav toimetaja: direktor K. Treffner. 

Väljaandja: Eesti Skoutide Maleva Asemikkude Keg*.

Trükitud .Postimehe" trükikojas, Tartus.

ir

Tarin Silti Maleva MäletaMja

..Ole võimise"
üksikuid numbreid õn veel saada.— Tellida 
võib talituselt ä mk. 15 ühes saatmise- 
kuludega. Talitus asub Tartus, Lutsu 
tän. nr. 14.

„0!e walmis^" talitus.

vajab kohe * Eesti Skout’i“ toimetus. Alalistele 
kaastöölistele makstakse kä tasu. Kaastööde 
juure tuleb lisada saatja täieline nimi ning aadress, 
samuti kä teatada, et saatja alaliseks kaastöö
liseks hakkab ning tasu soovib.

.Eesti SKoutT toimetus.


